71973 N2 1o

B A 719 N2 conducted in the privacy of the
family home constitutes all the required ritual nec-
essary for welcoming a newborn baby boy into the
covenant of Abraham. Nevertheless, the parents
should be encouraged to come to the synagogue
with the baby, receive an T12¥ and thus intro-
duce him to the greater community.

The rabbi or 27T may want to offer some introduc-
tory comments about the 121 N2 ceremony. The
following parental prayers may be used as private
meditations or public introductions to the ceremony.

B Where a non-Jewish child is to undergo N™M2
" QW 119™M, please see page A-28.

PRAYERS BY THE PARENTS

1.

Blessed with the gift of new life, privileged to partic-
ipate in the miracle of creation, we rejoice with
gratitude to God for the special gift of our son.
With family and friends we celebrate his entry into
the Jewish community. Through Brit Milah, our
covenant with God, we link his destiny to that of
our people Israel, here and throughout the world,
now and throughout history.
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2.

We have been blessed with the gift of new life.
We have shared love and pain and joy in bring-
ing our son into this world and have been privi-
leged to participate in the marvel and beauty of
creation. Through our loving example, we hope
to teach our son to become a caring and loving
person with a sense of his own worth and respect
for that of others. We dedicate ourselves to pro-
viding a home filled with the values and joys of
Torah and we hope that our son will grow to cher-
ish and emulate these ideals.

3.

Help us raise a son, O God, who will be strong
enough to know when he is weak, and brave enough
to face himself when afraid. Give him the ability
to appreciate joy and the strength to weather life’s
challenges. Teach him compassion for those in need.
Grant him the insight to know himself and the wis-
dom to know You. Help us feel Your Presence as
we begin this new journey through life.

A-13 /119

Copyright © 1998 by the Rabbinical Assembly



4.

Help us raise a son, O God, whose heart will be
clear, whose goals will be meaningful; one who
will learn to laugh, yet never forget how to cry;
one who will reach into the future, yet never lose
touch with the past. Grant him the gifts of health,
happiness, and wisdom. Then we, his parents, will
be privileged to say, “We have been truly blessed
and enriched.”

5.

Adonai, we give thanks to You for the gift of our
son, today entering into the brit, the covenant of
Abraham. Grant our child a life of health and wis-
dom, a life of happiness and moral strength. Teach
us to raise our son with care, affection, and under-
standing. May he grow at peace with himself and
become a blessing for the world. May his heart
be filled with appreciation for all Your creations.
May he abound with love and knowledge of the
Torah. Lead him on the paths of righteousness,
truth, humility, and understanding. We give thanks
to You, Adonai, Source of all life.
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6.

After months at anchor

submerged in half light and muted sounds
after months alone with your secrets

you opened your mother’s womb

and burst into a room

of bright lights and stark silence

torn from your mooring

with your first cry

you became one with all life.

Today you are joined by a cutting

to a people who would repair the universe.
Will you now take up your task

of salvaging the secrets of rahum v’hanun,
lost in the passage from womb to World.

[Sue Ellis, “Shir LHannan,”
from the Jewish Family Book]
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7.

May it be your will, Adonai our God, and God
of our ancestors, that just as this newborn child
is pleasing to You now, so may he always be wel-
come in Your presence.

May he have the gift of good health, and so be able
to do Your bidding. May he always be God-fear-
ing. May neither his intention nor his desire be
diverted from the study of Your Torah or from
doing Your commandments.

Provide him with a livelihood from Your kind and
generous, open and bountiful hand. Grant our
child the blessings of a full life, well-lived; spare
him from sufferings, both large and small. May
his acts be those that better this world.

May he live to see his sons and daughters happi-
ly married, dedicated to the Torah and com-
mandments. May You make his desires match Your
desires.

At this unique moment of beginnings, may the
words of my mouth and the meditations of my
heart be acceptable to You, my Rock and my
Redeemer.

[Adapted from an anonymous 1786
monograph of a mother’s prayer prior
to Brit Milah]
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8. Prayer when the son is firstborn

Our God and God of our ancestors, our Rock and
our Redeemer, with gratitude for the gift of life
we pray that our firstborn grow to accept joy-
fully his share in the tradition of our people. Bless
him, Adonai, with health and full years, with hap-
piness and moral strength. Bless us with under-
standing and wisdom, so that we may truly share
in the creation of a life guided by Torah. May
our firstborn son find favor before You, Adonai,
and in the sight of all people. And let us say: Amen.

PRAYER BY THE GRANDPARENTS

Our God and God of all generations, we are grateful
for new beginnings, for the bond of life that links
one generation to the other. We are thankful for
the blessings of family which bring meaning and
happiness to our lives, and we rejoice with our
children at the birth of their child, our grand-
son. May we all grow together as a family in health
and in strength, in harmony and in love.
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THE CEREMONY

We rejoice with gratitude for the privilege of
bringing this child into our ancestral covenant.
We pray that God will grant this newborn son in
the House of Israel the blessings of health, ful-
fillment and peace. We pray that he will find beau-
ty in his heritage which will strengthen and sustain
him throughout life.

[As the child is brought into the room,
all rise and say:]
X3 T2

Blessed be the child who comes to enter the
covenant.

[The parents of the child say:]

WYY WY Nyn o7 R 1m
717IM2 2IN33 ,127NK 217 712N Kiad

.D21N7T7 121773 037 7T 0T NNyl
I am ready to fulfill the mitzvah of having my
son circumcised, as the praiseworthy Creator has
commanded us in the Torah: “Throughout your

generations, every male among you shall be cir-
cumcised when he is eight days old.”
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[The rabbi or 9N continues:]

At every 12" N™M3, we invoke the presence of
the prophet Elijah, recalling his commitment to
Your covenant, even during difficult times. We
rekindle our faith that Elijah will come to announce
the advent of the Messiah, and we reaffirm our
belief that every human being has the potential to
bring redemption to the world.

[The child is placed upon a special seat.
The 2711 continues:]

MR ANYIWTY 2107 D7 2K SW KO3 T
INTWY YT ANYIWT? M | mm
ANMK 2Y DIK WW M ANYwTY TNaw
[’K1, 307N 1KY 27 D19W .27 570 Kying
AMXA 11DWT 27PN 02N MUK 2N in?

This is the seat of Eliyahu Hanavi, Elijah the
prophet, of blessed memory.

I wait for Your deliverance, Adonai. I hope for Your
deliverance and I fulfill Your mitzvot. T hope for
Your deliverance, Adonai. I rejoice over Your
promise as one who finds great treasure. Great
peace have they who love Your Torah; nothing
makes them stumble. Happy is the one You choose
to bring near, who will enjoy the goodness of Your
house and the sanctity of Your temple. [Genesis
49:18; Psalm 119:116, 162, 165; Psalm 65:5a]

A-19/ 7119



[The 97N asks those present to repeat the
following words:]

A2 WITR N3 2103 1YW

May we be filled with the blessings of Your house,
Your holy Temple. [Psalms 65:5b]

[The P20 is given the child to hold,
either upon his knees or on a table.]

[Before performing the circumcision,
the 271N asks the parents:]

Do you authorize me to perform this 17" N™32
on your behalf, or do you wish to perform it
yourself?

[The parents respond:]

We authorize you to perform this ﬂ?’T_.‘\ N™3 on
our behalf.

[The 971 then recites:]
WK 071V 970 WIOR TN AR P2
T2 2 1M¥1 1TIYNna YR

Praised are You, Adonai our God, who rules the
universe, whose mitzvot add holiness to our lives
and who gave us the mitzvah of circumcision.
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[After the circumcision, the parents
(or the P10, in the parents’ absence), recite:|

WK 071 970 WEIOR T ORR P2
oW iNM1a 10M377 WY1 TRyna uwTp

AN DTN
Praised are You, Adonai our God, who rules the
universe, whose mitzvot add holiness to our lives

and who gave us the mitzvah to bring this child
into the covenant of Abraham, our father.

[The 271 asks those present to repeat the
following words:]
FIENZ1 MT7IN7 0337 3 ,NTA7 DI D3
.Omiv 0Wwyn7n

As he has entered the covenant, so may he enter
the blessings of Torah, huppah, and a life of ma’asim
tovim, good deeds.
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[The rabbi raises a cup of wine and continues: |

K712 0217 970 WTIOR M AR P2
1221 M3

WK D71V 970 WTIOR TN AR P2
TRYRY) OW 1RWA pMm L 1oan T wUTp
T 9K ,NRT0WA 13 2y .Wp N™2 Nika onng
MRY T T2 My UMy pon
N2 NP1 OV WK N2 yn? nnwn

Batakiy@apilclinil cliniohs
Praised are You, Adonai our God, who rules the
universe, creating the fruit of the vine.

Praised are You, Adonai our God, who rules the
universe, who sanctified our beloved patriarchs
from the womb, who brings law and flesh together,
sealing our offspring with the sign of the holy
covenant. Therefore, living God, our Rock and our
Portion, command good health for this child by
virtue of Your covenant, so integral to our lives.
Praised are You, Adonai, who establishes the
covenant.
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B Please note that where only the mother is Jewish,
only the mother’s name is used for 1R. Add
1V 132 if the parent is deceased.

I TI2WTNR O AR oK1 TIOR
— 9KIWM MW RPN INKR 1K
Ry (¢ 133) axgp mw? . |2
:2IN33 ,MIL2 MDA (TTY 122) 1K 2301 17Y70
TAYX] MR ANTZT 7201 ARK1 AR YT
77 K] ,MT2 NODIEAND RN Y
737 MK M MTA 327 MK TN )T
N1 WK AT O7KR7 MY 727,103 077
Apy?7 TTMYN PIvT? INYIWI DR NN
Em OnRN .07 nmMa SRWwD png
WK OMI MINWTA 13 pOyTIR OTaN

DOTIoK INK My

[The rabbi asks those present to repeat the
following words:]

701 0217 13,2107 M2 1T

DI OWD T 9T oA
Doy MmNy 01 13 nmaY
JnK O
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Our God and God of our ancestors, sustain this
child. Let him be known among the people Israel
as , son of and
__________ . May his mother be blessed with
regained strength and may both parents find joy
in their child. With love and with wisdom may
they be privileged to teach him the meaning of the
covenant which he has entered today, and may
they inspire him to seek the truth and the ways
of peace. Through their example, may his heart be
open to the Torah and its ways. May this child,
(first name only), grow into greatness as a bless-
ing to his family, to the Jewish people, and to all
humanity. As he has entered the covenant, so may
he attain the blessings of Torah, huppah, and
ma’asim tovim, good deeds. And let us say: Amen.

[The parents may drink of the wine,
which is also given to the pT10.]

B Verses related to the child’s Hebrew name or names
may be recited here, after a brief explanation of their
significance. See page N-57.
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AR M CTTIZ inm NTaaoy axn?
AT MNTWR L YINTT33 Y IR
Y DTRT ORM D97 en Dmwnoy
NI DRI TR NTaway 7y [vn?
WK D13 007 VAYK vy e
3 OOINTT N7 AR N3
1T T, D7TORRD LYR WTRON ATPEN
Y 73 T Wyna mziwnn amuyn
Ninma 03,073 017K 1Y 1723707000
O™ NIMK 12y, 077 T 0y oy Y

YT 223 AW IR AT T
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For the leader; on the gittit.
A Psalm of David—

WK T

How majestic is Your name
throughout the earth,

You who have covered the heavens
with Your splendor.

From the mouths of infants and sucklings,
To the ruin of enemy forces,
Your strength is apparent.

When I behold Your Heavens,

the work of Your fingers,

The moon and stars that You set in place:
What are we that You have been mindful of us?
Mere mortals, yet You take note,

And have made us little less than divine,
Adorning us with glory and majesty.

You have made us masters

over Your handiwork,

Laying the world at our feet,

Sheep and oxen, all of them,

And wild beasts, too,

The birds of the heavens, the fish of the ocean,
Whatever travels the paths of the seas.

IR T
How majestic is Your name
throughout the earth!

[Psalm 8]
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AT M 33737
AT TPIR M M K
DPW 37 DWN T2K 79 M XY

May Adonai bless you and protect you.

May Adonai show you favor
and be gracious to you.

May Adonai show you kindness
and grant you peace.
[Numbers 6:24-26]

[Before the meal, or before 1T NJ72,
the parents may say:]

As part of the Brit Milah ceremony, we expressed
the hope that our son, , would
someday embrace Torah, establish a Jewish home,
and illumine his life with ma’asim tovim, good
deeds. In that spirit, we will be making a dona-
tion, in our son’s name, to (a tzedakah program
which combats hunger) so that those who are truly
hungry can also take part in this se’udat mitzvah.
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Where a non-Jewish child is to undergo N™M2
117", the ceremony is different. A P110 may be
appointed and parental prayers read, but the only
MDM2 recited are those found on page J-9. After
W mpna 9710, a naming may take place, but
its form is that of the 772w ™M for the Newly Con-
verted as found on page J-37. Following the 19,
the rabbi might want to include a prayer for both
the mother and child, such as the one found on
page A-5. Some words of congratulations to the
parents and extended family would be in order.
The rabbi might also want to touch on the bless-
ing this child represents as well as the challenges
and privileges of raising him as a Jew. The extent
to which the rabbi will explain the particulars of
a MN™ QWY 119 N3 depends on the circum-
stances and wishes of the parents. Nevertheless,
it is important to keep the event precisely what it
ought to be: a MW,
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